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Let's Look at Art!

Bridge over a Pond of Water Lilies

Class

No.

Name

Title: Bridge over a Pond of Water Lilies

Artist: Claude Monet (1840–1926)

Year: 1899

Medium: Oil on canvas

Museum: The Metropolitan Museum of Art, New

York

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Japanese-style bridge

☐ Water lilies

☐ Weeping willow

☐ Signature

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. bridge ●

2. pond ●

3. arched ●

4. collect ●

a. ●  橋

b. ●  アーチ形の

c. ●  集める

d. ●  池
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Bridge over a Pond of Water Lilies
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

bridge　/　pond　/　collect　/　arched

1. A green  goes over the pond.

2. Monet made a  in his garden.

3. The  bridge looks Japanese.

4. Monet  Japanese prints.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A green arched bridge curves over a pond full of water lilies. Willows and plants fill the space around

it. There is no sky, only green leaves and light on the water. This is Monet's own garden in Giverny,

outside Paris. He painted it in the summer of 1899, a year when he painted this bridge many times.

1. Monet made this pond in his own garden. T / F

2. A big blue sky fills the top half of the painting. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

What is said to have inspired Monet's bridge?

A. A bridge in London

B. Roman ruins

C. Japanese prints

D. A childhood toy
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Bridge over a Pond of Water Lilies
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. prints / bridge / by / Monet's / inspired / Japanese / is .

2. is / a / garden / pond / a / This / with .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

lilies　/　bridge　/　trees　/　water

This is a garden with a pond. In the upper part, there is a green arched (1) . Under the

bridge, there are many water (2)  on the (3) . Around the pond, there are

tall green plants and (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: is inspired by — e.g. Monet's bridge is inspired by Japanese prints.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

If you could build a garden, what would you put in it?

Why do you think Monet painted the same bridge many times?
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Answers & Notes

Bridge over a Pond of Water Lilies　睡蓮の池と日本の橋（クロード・モネ・

1899）

Class

No.

Name

1 Find it!

Japanese-style bridge＝日本風の太鼓橋／Water lilies＝睡蓮／

Weeping willow＝しだれ柳／Signature＝サイン

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（bridge＝橋）　2–d（pond＝池）　3–b（arched＝アー

チ形の）　4–c（collect＝集める）

4 Fill in the blanks

1. bridge　A green bridge goes over the pond.

緑の橋が池の上にかかっている。

2. pond　Monet made a pond in his garden.

モネは庭に池をつくった。

3. arched　The arched bridge looks Japanese.

アーチ形の橋は日本風に見える。

4. collected　Monet collected Japanese prints.

モネは浮世絵を集めた。

5 Read — T / F

【本文の訳】緑の太鼓橋が、睡蓮の浮かぶ池の上に弧をえが

いています。まわりは柳や草木でびっしり。空は描かれず、

画面は緑と水の光だけでうめつくされています。描かれてい

るのは、パリ郊外ジヴェルニーにあるモネ自身の庭。1899年

の夏に描かれた作品で、この年モネはこの橋を何枚も描いて

います。

1. T　この池は、モネが自分の庭につくったものだ。

解説：ジヴェルニーの家の近くの土地を買い、川の水を

引いてつくりました。

2. F　絵の上半分には、青い空が大きく描かれている。

解説：空は描かれていません。画面は緑と水でうめつく

されています。

6 Quiz

C　問：モネの橋のヒントになったと言われるのは？

選択肢：A ロンドンの橋／B ローマの遺跡／C 日本の浮世絵

／D 子ども時代のおもちゃ

解説：浮世絵好きのモネは、広重などの絵にある太鼓橋にあ

こがれていたと言われます。

7 Put the words in order

1. Monet's bridge is inspired by Japanese prints.

モネの橋は浮世絵がヒントになっています。

2. This is a garden with a pond.

これは池のある庭です。

💡 is inspired by（〜に影響を受けている、〜がヒントになっ

ている）：作品のアイデアのもとを説明する表現。be

inspired by＋もとになったもの、で使います。

8 Complete the description

(1) bridge　(2) lilies　(3) water　(4) trees

9 Describe（模範解答）

This is a garden with a pond. In the upper part, there is a green

arched bridge. Under the bridge, there are many water lilies on

the water. Around the pond, there are tall green plants and

trees.

これは池のある庭です。上のほうには、緑のアーチ形の橋が

あります。橋の下では、水面にたくさんの睡蓮が浮かんでい

ます。池のまわりには、背の高い緑の草や木があります。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. If you could build a garden, what would you put in it?

自分の庭をつくれるとしたら、何を置きますか？

2. Why do you think Monet painted the same bridge many

times?

モネはなぜ同じ橋を何度も描いたと思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

モネの家には浮世絵が200枚以上！ モネは北斎、広重、歌麿

などの浮世絵を200枚以上集め、ジヴェルニーの家の壁いっぱ

いに飾っていました。そのコレクションは今もモネの家に残

っています。この橋の絵は、日本の美への大きなあこがれか

ら生まれたのです。
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